ASUS NUC 13 Pro Kit
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Regulatory Model: NUC13ANK Z!& /%15 NUC13ANK
Regulatory Model: NUC13ANH Z!8%/%1-5: NUC13ANH

V4 —

15060-29N80000



10G

usB

10G

usB

Cablil;rc:‘cking i1 ﬁ U1sog

HDMI 25G uyss  HDMI

Cable Locking i1 ﬁ U1SOBG

Arm

s
HDMI 25G g3  HDMI
Cable Locking i1 ﬁs 0 éos
DCIN
Daughter Card usaé’ 2.5G us’g HDMI

(Optional ®E&)



Tools needed to open back panel
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Install M.2 storage drive

NVMe  B-key
ONLY  SATA
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NVMe ONLY

42 mm
B-key SATA




Install memory components

Install SATA hard disk drive




Close chassis back panel
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Mount NUC system using VESA bracket

HoImTil"

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the
HDMI Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.



Connect power adapter to NUC system
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Thunderbolt™ Port HDMI Port USB 2.0 Port
Thunderbolt™ ;upv HDMI nopt USB 2.0 KO
Thunderbolt™ QA HOMI IR 03
Thunderbolt™ @i HOMI B8 ﬁﬁf&,ﬁf
Thunderbolt™ priklju¢ak HOMI prikljucak Puerto USB 2.0
Port Thunderbolt™ Port HOMI Port USB 2.0
Thunderbolt™-port HDMI-port USB 2.0 Port
Thunderbolt™ poort HDMI-poort Porta USB 2.0
Thunderbolt™ port HDMI-port USB 2.0 ?K*lr-
Thunderbolt™ -liitdntd HODMI-liitanta :
Port Thunderbolt” Port HDMI yuspzpo s
Thunderbolt™ Port Port HOMI PortUsB 20
Thunderbolt™ Port HOMI-Port e
©lpa Thunderbolt™ ©Upa HOMI USB 2.0 nopt
Thunderbolt™ port HDMI port USB 2.0 prikljucak
Thunderbolt™ gattir HDMI-gatt Port USB 2.0
Port Thunderbolt™ Port HOMI USB 2.0-port
Porta Thunderbolt™ Porta HDMI USB 2.0 poort
Thunderbolt™ K—k HDMI* R—} USB 2.0 port
Thunderbolt™ yace! HODMI yacs! USB 2.0 -litanta
Thunderbolt™ XE HOMI ZE Port USB 2.0
Thunderbolt™ porti HDMI ports ©ipa USB 2.0
JThunderbolt™" prievadas HDMI prievadas USE 2.0 port
Thunderbolt™-port HDMI-port
Port Thunderbolt™ Port HOMI ng ;‘g ;i:i
Porta Thunderbolt™ Porta HOM| USB 2.0 piesigvieta
Thunderbolt™ Portas Porta HDMI USB 2‘0 Hevadas
Port Thunderbolt™ Port HOMI F
Mopr Thunderbolt™ NopT HOMI yse 20.port
Thunderbolt™ ulaz HOMI ulaz Porta L5582.0
Port Thunderbolt™ HOMI Port PoitiISE
Vrata Thunderbolt™ Vrata HOMI Port LUSB 2.0
Puerto Thunderbolt™ Puerto HDM| VrataUSB 2.0
Puerto Thunderbolt™ Puerto HDMI Puerto USB 2.0
Thunderbolt™-port HDMI-port USB 2 0-port
Thunderbolt™ Baglanti Noktasi HDMI Baglanti Noktast USB 2.0 Baglant Noktas
Mopt Thunderbolt™ Pos'em HDMI Nopt USB 2.0
Thunderbolt™ ldis HDMI ddis USB 2.0 3
Thunderbolt™ ney HDMI nirn USB 2.0 niewr

* All power plugs may not be included in the box.

* AEHERANARELNEETAA.

* BERERASEMANRIRERE.

* He BCe THNbI WTENCENbHBIX BUAOK MOTYT BXOAUT B KOMNAEKT NOCTABKA,

% Es posible que no todos los enchufes estén incluidos en la caja.

% |l est possible que certaines prises d'alimentation ne soient pas incluses dans l'emballage.
* Es sind moglicherweise nicht alle Netzstecker im Lieferumfang enthalten.

* Non tutte le spine di alimentazione potrebbero essere incluse nella confezione.
* TATORBI /A RBENTVRNI LN BYET,

& YR M @0 UAN ZRER| BUS 5 USLC

% Opakowanie moze nie zawiera¢ wszystkich wtyczek zasilania.

% Nem todas as tomadas estardo incluidas na caixa.

% HyTHATA MOME 3 HE CIbPIKA BCAYKM 3aXPAHBALLN LENCENH.

% U kutiji se ne mogu nalaziti svi mreZni utikagi.

fﬁ 256

Ethernet Port
Ethernet nopt
LA
ZRBBRERE
Ethernet prikljucak
Port Ethernet
Ethernet-port
Ethernet-poort
Etherneti port
Ethernet-liitdnta
Port Ethernet
Port Ethernet
Ethernet-Port
Bupa Ethernet
Ethernetport
Ethernet-gatt
Port Ethernet
Porta Ethernet
A—HFuh-R—h
Ethernet yacsl
ojHY XE
Ethernet ports
Eterneto prievadas
Ethernet-port
Port Ethernet
Porta Ethernet
Porta Ethernet
Port Ethernet
Mopr Ethernet
Ethernet ulaz
Ethernetovy port
Vrata Ethernet
Puerto Ethernet
Puerto Ethernet
Ethernetport
Ethernet Baglant Noktasi
MopT Ethernet
Ethernet Jiio
Ethernet man

&0

Electric Power Inlet

B0/ 33 eNeKTpo3axpaHeaHe
MiREN

|EEO
Prikljucak elektriénog napajanja
Prived napdjeni
Indgang for elektrisk stram
Voedingsaansluiting
Toitesisend
Virtaliitanta
Entrée d'alimentation électrique
Entrée d'alimentation électrique
Stromeingang
EiooSog napoyri pEUUATOg
Elektromos bemenet
Rafmagnsinntak
Soket Daya
Ingresso di alimentazione
WHEEAD
InexTpAix Kyat Kipici
A 2ME
Elektroapgades ievads
Maitinimo jvadas
Elektrisk streminntak
Gniazdo zasilania
Tomada elétrica
Tomada elétrica
Intrare alimentator
Pazbem 3neKTPONUTaHWA
Prikljuak za elektriéno napajanje
Privod elektrickej energie
Vhod za napajanje
Entrada de alimentacién eléctrica
Entrada de alimentacién eléctrica
Elektriskt anslutning in
Gilg Girisi
Po3'eM wuBAEHHA

2585 d8lb daia

nwn noma

Thunderbolt 4/USB 4 (type C)

[

Anti-Theft Key Lock Hole
Kniovanka 3a 3akniousane npoTue Kpamﬁa

Rupa za lokot za zaititu od krade

Otvor pro zamek proti odcizeni

Antityverineglehul til 13s

Opening voor anti-diefstalslot

Vargusvastase luku ava

Varkaussuojauksen aukko

Orifice pour verrou antivol

Orifice pour verrou antivol

Diebstahlsicherung-Verriegelungsoffnung

AvtikhenTikr khedapétpuna aopahelag

Lopasgatld zaryilasa

bjéfavarid skraargat

Lubang Kunci Anti-Pencurian

Foro per chiave/lucchetto antifurto

B EF—Ov DR

¥pnaynaw Koprayra apHanfaH Kynbin Teciri

sy 7| #3 7Y

Pretzddzibas atslégas blokésanas atvere

Apsaugos nuo vagystes uzrakto anga

Tyverisikringslis

Otwor blokady antykradziezowej

Orificio de chave antirroubo

Orificio de chave antirroubo

Orificiu pentru cheie antifurt

OrsepcTre 3aMKa AR 33T OT Kpam

Otvor za katanac protiv krade

Otvor na zasuvanie kliéa proti krddeZi

Odprtina za klju¢ s protiviomno zaiito

Orificio de cerradura con llave antirrobo

Orificio de blogqueo de llave antirrobo

Anti-Stéld nyckelldshal

Hirsizlik Onleme Anahtan Deligi

O7Bip 3aMKa LR 33XUCTY B KPaaimoK
Byl gio pliso Jad dnid

A ™ Ry n

BRI

% Baleni nemusi obsahovat v3echny typy napéjecich zastréek.
* Det er maske ikke alle stremstik, der medfalger i boksen.

#* Mogelijk zijn niet alle stekkers meegeleverd in de verpakking.
% Karbis ei pruugi olla kdiki toitepistikuid.

* Pakkaus ei ehka sisilla kaikkia virtapistokkeita.

* Il est possible que certaines prises électriques ne soient pas incluses dans la boite,
% EvBeyopévewe va unv nepiapPéavovial SAeq on pileq pedparog oto kouti cuckevaoiag.

% A doboz nem tartalmazza az Gsszes tapcsatlakozot.

% Ekki er vist ad allar gerdir rafmagnstengla fylgi med.

% Komplekta var nebit ieklauti visi stravas spraudni.

* DéZutéje gali blti ne visi elektros kistukai.

% Baprbik KyaT awanapsl KOPanKa cansiHBaFaH BoNysl MYMKIH,
% Alle strempluggene folger kanskje ikke med i esken.

% A caixa poderd ndo ter todas as fichas elétricas.

% Nu toate prizele pot fiincluse Tn cutie.

% Je moZné, Ze v baleni nie s vietky napdjacie zastrcky.

% V 8katli morda niso vkljuceni vsi napajalni vtigi.

* Es posible que no estén todos los enchufes en la caja.

* Alla elkontakter kanske inte finns med i ladan.

* Kutuda tim figler bulunmayabilir.

% Y KOMNNEKTI MOXYTh NOCTAYATHCA HE BCi PO3'EMMN MUBNEHHA.
% U kutiji se ne mogu nalaziti svi utikagi.

% Semua kabel daya mungkin tidak disertakan dalam kemasan.

TN TN P Ynwnin wen Y2 Now e k
Gl 9 disuato BBl Luled JS 0s3 ¥ oy *

feature detail

Type C output support | Thunderbolt 4 (40Gbps),
native USB 4 (10Gbps),
native DP1.4

Power over Type C 15w,
12V not supported

Power Profiles Support | 5V @ 3A, 5V @ 1.5A
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S8+,
USB 3.2 Port
USB 3.2 nopt
UsSB 3.2 @0
USB 3.2 g8
USB 3.2 prikljucak
Port USB 3.2
USB 3.2-port
USB 3.2-poort
USB 3.2 port
USB 3.2 -liiténta
Port USB 3.2
PortUsB 3.2
USB 3.2-Port
B0pa USB 3.2
USB 3.2 port
USE 3.2 tengi
Port USB 3.2
Porta USB 3.2
Use 3.2 f—hk
USB 3.2 yacsl
USB3.2 ZE
USB 3.2 pieslégvieta
USB 3.2 prievadas
USB 3.2-port
Port UsB 3.2
Porta USB 3.2
Porta USB 3.2
Port USB 3.2
Nopt USB 3.2
USB 3.2 ulaz
Port UsB 3.2
Vrata USB 3.2
Puerto USB 3.2
Puerto USE 3.2
USB 3.2-port
USE 3.2 Baglanti Noktas!
MopTUSB 3.2
USB 3.2 laie
USB 3.2 i
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Headset
Cnywanku
Hil

EHn
Sluzalice
Sluchétka
headset
Headset
peakomplekt
Kuulokemikrofoni
Casque avec micro
Casque-micro
Headset
AKOUCTIKO
fejhallgaté
Heyrnartél
Headset
cuffia
~wRtzvh
Kynakkantap
HEM
austinas
ausines
Hodetelefon
Zestaw stuchawkowy
Fone de ouvido
Auricular
Casti
rapHuTypa
Sluzalice
Slichadla
Slusalke
Auriculares
Auriculares
Headset
Mikrofonlu Kulaklik
rapHitypa

oolll delaw
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M/Lep

Power Button/LED

ByToH 3a 3axpansare/LED
BRIZEH/LED

REE/LED

Gumb za ukljuéivanje/LED
Tlacitke napajeni | kontrolka LED
Teend/sluk-knap/LED
Aanfuitknopfled
Toitenupp/LED
Virtapainike/LED-merkkivalo
Bouton/DEL d'alimentation
Bouton d'alimentation/DEL
Metztaste/LED

Koupri tpogobooiag/LED
Bekapcsolé gomb/LED

Cable Locking Arm

Cable Locking Arm

Pamo 3a duncnpane Ha kaben
R [ i

HREEHE

Mehanizam za blokiranje kabela
Zajidtovaci drZak kabelu
Kabelklemme
Kabelvergrendelingsarm
Kaablifiksaator

Kaapelin lukitusvarsi

Bras de verrouillage de cible
Dispositif de verrouillage du cable
Kabelarretierungshalter
Bpayiovag kheibyparog kahwdlou
Kabelrogzitd

LED/Tombol Daya
Pulsante di alimentazione/LED
BB ILED
Kyar Tyrmeci/gnoas
el HE/LED
BaroSanas poga/LED
Elektros mygtukas f/ LED
Av/pi-knapp/LED
Przycisk / wskaznik LED zasilania
Botao/LED de energia
Botdo/LED de alimentagio
Buton de alimentare/LED
KHONKa NMTAHWA/CBETOAMOAHBIA
MHAUKATOP
Dugme za ukljutivanje/LED
Tlagidlo napajania/LED
Gumb za napajanje/LED
Botén/LED de encendido
Botén/LED de encendido
Strémbrytare/LED
Giig Diigmesi/LED'|
KHOMKa KUBREHHA/CBITNORIOAHMIA
inguKkaTop
Blall yuisgols)
nyan nmMu/jn’

straumsnuru

Lengan Pengait Kabel

Braccio di blocco dei cavi

F=F-0ysT—L

Kabenbpi 6exiTkiw TyTKa

Aol 3 o

Kabela fiksators

Kabelio fiksavimo svirtis

Kabellasearm

Ramie blokujace przewdéd

Fixagdo do cabo

Suporte de fixacdo do cabo

Brat de blocare cablu

JAepwarent kabena

Mehanizam za blokadu kabla

Uchytenie kabla

Rocica za zaicito kabla

Abrazadera de sujecidn de cables

Sujetacable

Kabellasningsarm

Kablo Sabitleme Kolu

QixcaTop Kabento

Ll Gt elidin
730 n7wa yAr




Support
MoaapbxKa
¥

XiE
Podrska
Podpora
Support
Ondersteuning
Tugi

Tuki
Assistance
Assistance
Support
Ynootipén
Tamogatas
Studningur
Dukungan
Supporto
HYR—b
Konpay Kbiamerti
XA
Atbalsts
Palaikymas
Stotte
Pomoc
Suporte
Suporte
Asistenta
Moppepikka
Podrska
Podpora
Podpora
Asistencia
Asistencia

Support

Destek

NigrpumMka
LRV
nan

For a list of tested components and operating systems supported, go to the following web site: http://www.intel.com/NUCSupport.

3a CNWCBK C TECTBAHWUTE KOMMOHEHTU U NOAABPHAHM ONEPaLUOHHU CUCTEMU OTUAETE Ha cneaHuA yeb cailT: http://www.intel.com/NUCSupport.

EFEENHNAGHZZIRNRERATIR, BHRIMIE: http://www.intel.com/NUCSupport,

ERCENANTHHIFERREE  FMERLL T AL © http://www.intel.com/NUCSupport ©

Za popis ispitanih komponenti i podrzanih operacijskih sustava, idite na sljedecu web stranicu: http://www.intel.com/NUCSupport.

Seznam testovanych komponent a podporovanych operaénich systémU naleznete na ndsledujicim webu: http://www.intel.com/NUCSupport.

Hvis du vil have en liste over testede komponenter og understettede systemer, skal du g til felgende websted: http://www.intel.com/NUCSupport.

Bezoek voor een lijst van geteste componenten en ondersteunde besturingssystemen de volgende website: http://www.intel.com/NUCSupport.

Kontrollitud komponentide ja toetatud operatsioonisiisteemide loetelu leiate jargmiselt veebilehelt: http://www.intel.com/NUCSupport.

Testattujen komponenttien ja tuettujen kayttojarjestelmien luettelo on osoitteessa: http://www.intel.com/NUCSupport.

Pour obtenir une liste des composants testés et des systémes d'exploitation pris en charge, consultez le site Web suivant : http://www.intel.com/NUCSupport.

Pour une liste des composants testés et des systémes d'exploitation pris en charge, accédez au site Web suivant : http://www.intel.com/NUCSupport.

Eine Liste der getesteten Komponenten und unterstiitzten Betriebssysteme finden Sie auf der folgenden Website: http://www.intel.com/NUCSupport.

Ma pio AMota Twv SoKIpaapévy oToLXEIWY, Kal AEITOUPYIKG cuaThpata Tou urtoatnpilovral, EMoKepBeite Tnv akdAoudn SielBuvan: http://www.intel.com/NUCSupport.

A bevizsgalt alkatrészek és a timogatott operdcids rendszerek felsorolasa ezen az oldalon talalhaté: http://www.intel.com/NUCSupport.

Til ad fa lista yfir préfada hluta og studd styrikerfi skal fara a eftirfarandi vefsetur: http://www.intel.com/NUCSupport.

Untuk daftar komponen yang telah diuji dan sistem operasi yang didukung, kunjungi situs web berikut: http://www.intel.com/NUCSupport.

Per un elenco dei componenti testati e dei sistemi operativi supportati, visitare il sito Web: http://www.intel.com/NUCSupport.

FAMNEHFOIVR—2 Y MDOYRARERIELTWAARL—F 425 Y 2T AITDWTIE RO Web 4 b EZ B2 EW http://www.intel.com/NUCSupport.

Tekcepinrex Kypampaac 6enikTepain, aHe Kongay KepceTineTiH aMangbiK, Kylenepain TiziMiH Kepy YWiH MbiHa Be6-caiTKa KipiHis: http://www.intel.com/NUCSupport.

HAESH 2N A2 X¥EEs 2% HAH S5 E2{H 13 ¥ AJ|EZ 0| SsHIAI2: http://www.intel.com/NUCSupport.

Parbaudito komponentu un atbalstito operétajsistému sarakstu skatiet vietné http://www.intel.com/NUCSupport.

I15bandyty komponenty ir suderinamy operaciniy sistemy saraso ieSkokite Sioje svetainéje: http://www.intel.com/NUCSupport.

Du finner en liste over testede komponenter og operativsystemer som stattes, pd nettstedet: http://www.intel.com/NUCSupport.

Aby uzyskac liste sprawdzonych sktadnikéw i obstugiwanych systeméw operacyjnych, przejdZ do strony internetowej: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para obter uma lista de componentes testados e sistemas operacionais compativeis, acesse o website: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para aceder a uma lista de componentes testados e de sistemas operativos suportados, visite o seguinte website: http://www.intel.com/NUCSupport.

Pentru o listd de componente testate si sisteme de operare acceptate, mergeti la urmatorul site web: http://www.intel.com/NUCSupport.

CnUCOK NPOTECTUPOBAHHbLIX KOMNOHEHTOB U NOAAEPHUBAEMbIX ONEPALMOHHBIX CUCTEM MOMHO NOCMOTPETL Ha caiTe http://www.intel.com/NUCSupport.

Za spisak testiranih komponenti i podrzanih operativnih sistema, idite na sledecu internet stranicu: http://www.intel.com/NUCSupport.

Zoznam vyskusanych komponentov a podporovanych operacnych systémov najdete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.

Seznam testiranih komponent in podprtih operacijskih sistemov najdete na nasledniji spletni strani: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para ver una lista de los componentes sometidos a prueba y sistemas operativos compatibles, visite el siguiente sitio web: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para acceder a la lista de componentes probados y sistemas operativos compatibles, vaya al siguiente sitio web: http://www.intel.com/NUCSupport.

Fér en lista med testade komponenter och operativsystem som stéds, ga till féljande webbsida: http:/fwww.intel.com/NUCSupport.

Test edilen bilegenlerin ve desteklenen igletim sistemlerinin listesini gérmek igin http://www.intel.com/NUCSupport web sitesine gidin.

Jna nepernagy CNUCKy NPOTECTOBAHWUX KOMMOHEHTIB Ta NiATPUMYBaHMX onepaljitHUX CUCTeM NepeiaiTe Ha cTopiHky http://www.intel.com/NUCSupport.
-http:/fwww.intel.com/NUCSupport : Jil gdgell (| Jawl dasizel] Jakdll dabaily 8pasall OlgSall dosld e g3y

http://www.intel.com/NUCSupport :Xan INN2 My ,Mann n2uan M2 wm 1T ot Y anen nyag
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For product support, go to: http://www.intel.com/content/www/us/en/support/boards-and-kits/000005508.html.
3a nopApbKKa Ha NPOAyKTUTE oTuaeTe Ha: http://www.intel.com/NUCSupport.

BXR™HER, 1BHE: http://www.intel.com/content/www/cn/zh/support/boards-and-kits/000005508.html,
ERERIE N : http//www.intel.com/content/www/tw/zh/support/boards-and-kits/000005508.html
Za podriku proizvoda posjetite: http://www.intel.com/NUCSupport.

Informace tykajici se podpory produktu naleznete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.

Produktsupport fis pa: http://www.intel.com/NUCSupport.

Ga voor productondersteuning naar: http://www.intel.com/NUCSupport.

Toote tugiteenuste jaoks minge aadressile http://www.intel.com/NUCSupport.

Osoitteessa http://www.intel.com/NUCSupport on tietoja tuotetuesta.

Pour obtenir de l'assistance sur les produits, accédez a : http://www.intel.com/content/www/fr/fr/support/boards-and-kits/000005508.html.

Pour du soutien technique, accédez a: http://www.intel.com/NUCSupport.

Produktsupport finden Sie unter: http://www.intel.com/content/www/de/de/support/boards-and-kits/000005508.html.

Mo unoothplEn mpoidvTwy, emokepdeite T dievBuvon: http://www.intel.com/NUCSupport.

Terméktamogatas: http://www.intel.com/NUCSupport.

Fyrir vérustudning ferdu a: http://www.intel.com/NUCSupport.

Untuk dukungan produk, kunjungi: http://www.intel.com/NUCSupport.

Per assistenza sul prodotto, andare all'indirizzo: http://www.intel.com/content/www/it/it/support/boards-and-kits/000005508.html.
KB HR—MMIDWTIE RO URL BB L TLZEW, http://www.intel.com/content/www/jp/ja/support/boards-and-kits/000005508.html,
OHiMre KaTbICTbl KONAAY any yliH, MbiHa CanTHa KipiHia: http://www.intel.com/NUCSupport.

HE K8 22 CF2 2 0|S5H A2 http://www.intel.com/content/www/kr/ko/support/boards-and-kits/000005508.htmL.
Lai sanemtu produkta atbalstu, dodieties uz: http://www.intel.com/NUCSupport.

Jei prireiké su produktu susijusios pagalbos, apsilankykite http://www.intel.com/NUCSupport.

For produktstette, ga til: http://www.intel.com/NUCSupport.

Aby uzyskac wsparcie dla produktu, odwiedz strone: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para obter suporte ao produto, va para: http://www.intel.com/content/www/br/pt/support/boards-and-kits/000005508.html.

Para obter suporte para o produto, visite http://www.intel.com/NUCSupport.

Pentru asistenta cu privire la produs, mergeti la: http://www.intel.com/NUCSupport.

Jins nonydeHna NogaepIkKkv No NPOAYKUWK NEpenauTe Ha CTpaHuuy:
http://www.intel.com/content/www/ru/ru/support/boards-and-kits/000005508.html.

Za podrsku za proizvod idite na: http://www.intel.com/NUCSupport.

Podporu produktov najdete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.

Za podporo pojdite na: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para obtener asistencia para el producto, visite: http://www.intel.com/content/www/xl/es/support/boards-and-kits/000005508.html.
Para obtener asistencia sobre el producto, visite: http://www.intel.com/NUCSupport.

For produktstod, ga till: http://www.intel.com/NUCSupport.

Urtin destegi icin bkz. http://www.intel.com/NUCSupport.

JinA oTPUMaHHA TeXHIYHOI NIATPUMKK ANA Baworo obnagHaHHA NepenaiTb 3a nocunankam http://www.intel.com/NUCSupport.

.http://www.intel.com/NUCSupport ;)] Jasil «lbiall goguasy peal
‘http:/fwww.intel.com/NUCSupport :5x may qxina nany

To download the latest drivers and BIOS updates, go to: http://downloadcenter.intel.com.

3a aa uaTernuTe Hal-HOBWUTE ApaiBepu v akTyanusauuu 3a BIOS, otupete Ha agpec: http://downloadcenterintel.com.
EHBE THENMMMIZFH BIOS B, ilHia: http://downloadcenterintel.com,

HE THRHVEIERNE BIOS F3 « 55817 : http://downloadcenter.intel.com ©

Za preuzimanje najnovijih upravljackih programa i aZuriranje BIOS-a posjetite: http://downloadcenter.intel.com.
Nejnovéjsi aktualizace ovlada&l a systému BIOS si miiZete stahnout na adrese http://downloadcenter.intel.com.
Download de seneste drivere og BIOS-opdateringer ved at gé til: http://downloadcenter.intel.com.

Ga voor de nieuwste drivers en BIOS updates naar: http://downloadcenter.intel.com.

Varskeimate draiverite ja BIOS-i varskenduste allalaadimiseks minge lehele http://downloadcenter.intel.com.
Voit ladata uusimmat ohjaimet ja BIOS-paivitykset osoitteesta http://downloadcenter.intel.com.

Pour télécharger les derniéres mises a jour de pilotes et du BIOS, accédez a: http://downloadcenter.intel.com.
Pour télécharger les derniéres mises a jour de pilotes et du BIOS, accédez a : http://downloadcenter.intel.com.
Gehen Sie zum Download der neuesten Treiber- und BIOS-Aktualisierungen zu http://downloadcenter.intel.com.

o Afyn Twy Mo mpda@atwy Npoypapudtwy odrynong kat evnuepwoewv BIOS, emokepeite T SiedBuvan
http://downloadcenter.intel.com.

A legujabb illesztéprogramokat és BIOS-frissitéseket a http://downloadcenter.intel.com oldalrdl lehet letslteni.

Til ad hala nidur nyustu reklum og BIOS farid a sl6dina: http://downloadcenter.intel.com.

Untuk men-download pembaruan BIOS dan driver terbaru, kunjungi http://downloadcenter.intel.com.

Per scaricare i driver pili recenti e gli aggiornamenti del BIOS, andare all'indirizzo: http://downloadcenter.intel.com.

B ES 1N —HELUBIOSES 20— FT3BICIZ, http://downloadcenterintel.com £ZE{2&EW,

Coufbl gpaiisepnep MeH BIOS waHapTynapbiH MyKTen any ylliH, MbiHa caiTia eTiHia: http://downloadcenterintel.com.

|4l =E210|H 2} BIOS YHI0|E& C}R2R2 =512 M https://downloadcenterintel.com/ko/(2)2 0| S5HIAI2.

Jaunakes dzinus un BIOS atjauninajumus iespéjams lejupieladét no timekla vietnes http://downloadcenter.intel.com.

Norédami atsiysti naujausiy tvarkykliy ir BIOS naujinimy, eikite adresu http://downloadcenter.intel.com.

Du kan laste ned de nyeste driverne og BIOS-oppdateringene pa: http://downloadcenter.intel.com.

Najnowsze sterowniki i aktualizacje systemu BIOS mozna pobrac z nastepujacej strony: http://downloadcenter.intel.com.

Para baixar as mais recentes atualizagbes de drivers e BIOS, acesse: http://downloadcenter.intel.com.

Para transferir as mais recentes atualizagdes de controladores e da BIOS, aceda a http://downloadcenter.intel.com.

Pentru a descdrca cele mai recente drivere si actualizari de BIOS, mergeti la: http://downloadcenter.intel.com.

AnA 3arpy3KK HoBEHWKMX 0BHOBAEHMA gpaneepos 1 BIOS nepeiguTe Ha caiT: http://downloadcenterintel.com.

Da biste preuzeli najnovije upravljacke programe i azuriranja BIOS-a idite na: http://downloadcenter.intel.com.

Najnovsie aktualizacie ovlddacov a systému BIOS si mdzZete stiahnut na adrese http://downloadcenter.intel.com.

Za prenos zadnjih posodobitev za gonilnike in BIOS pojdite na: http://downloadcenter.intel.com.

Para descargar las actualizaciones mas recientes de BIOS y controladores, visite: http://downloadcenter.intel.com.

Para descargar las actualizaciones de BIOS y controladores mas recientes, visite: http://downloadcenter.intel.com.

Hamta de senaste drivrutinerna och BIOS-uppdateringar, ga till: http://downloadcenter.intel.com.

En son suriiciileri ve BIOS giincellestirmelerini karsidan ylklemek icin bkz. http://downloadcenterintel.com.

LLlo6 3aBaHTaMMTK OCTaHHI OHOBNEHHA Apaveepie Ta BIOS, nepeiaite 3a nocunaHHaM http://downloadcenter.intel.com.

-http://downloadcenter.intel.com :jlgi=ll 8)bj Juads BIOS Olbasdg Jusdall gl Gasl Jupad

.nttp://downloadcenter.intel.com :7x May ,BIOS-71 nupnnn "% onxn omatyn NR TR T
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The operation of any wireless adapter other than the one installed, shall violate regulatory compliance requirements in your region.
EkcnnoatauumsaTa Ha 6e3uyeH aganTep, pasnuyeH OT MHCTAIMPaHuA, € B HapyLUeHWe Ha HOPMaTUBHWTE U3UCKBaHMUA 33 CbOTBETCTBUE BbB BaWWA PETMOH.
EITRERRNEERUINEMHE R Z SRS EREMERENSHAER,

BT REMNBENERZ SERHENBRERNERERE REEREATHEENSRER -

Rad bilo kojeg beZi¢nog adaptera osim onog instaliranog predstavljat ¢e kr3enje zahtjeva za regulatornim uskladivanjem u va3oj regiji.

Provoz jakéhokoli jiného neZ nainstalovaného bezdratového adaptéru znamena poruseni pravnich predpist ve vasi oblasti.

Brugen af eventuel anden tradles adapter end den installerede, vil overtraede regulerende overholdelseskrav i dit omrade.

Het gebruik van een andere draadloze adapter dan de geinstalleerde adapter betekent dat u lokale wetten overtreedt.

Paigaldatust erineva juhtmevaba adapteri kasutamine rikub teie piirkonna kehtestatud vastavusnéudeid.

Minka tahansa muun kuin laitteistoon asennetun langattoman sovittimen kayttaminen on oman alueesi maaraysten vastaista.

Lutilisation de tout autre adaptateur réseau sans fil que celui installé constitue une violation des réglementations de votre région sur la conformité.
Lutilisation de tout adaptateur sans fil autre que celui installé enfreint les exigences réglementaires de votre région.

Der Einsatz eines anderen als des installierten Wireless-Adapters verstoBt gegen die 6rtlichen behérdlichen Auflagen.

H Aettoupyia omoloudrmote acUppatou mpooappoyEa, ANV autol o £l eykataotabei, Ba ouviotd mapafiaon Twy anatioewy PUBICTIKAG CUPHOPPWONG OTNV TIEPLOXT 0.

A telepitett vezeték nélkiili adaptertdl eltéré adapter hasznalata sérti az adott térségben érvényes elGirasokat.

Notkun hvers konar pradlauss korts, annars en pess sem uppsett er, brytur gegn dskilinni reglufylgni & pinu svaedi.

Menggunakan adapter nirkabel selain dari yang telah terpasang, merupakan pelanggaran persyaratan kepatuhan peraturan di wilayah Anda.

L'uso di adattatori wireless diversi da quello installato violera i requisiti di conformita normativa della regione dell'utente.

AU A=LENTVEBOUAOD AP LATY TI—OTERE, SEROIIRICH TS RHBTOEHICER T ZHOELEDET,

OpHarteinFaH agantepaeH 6acka Kea KenreH CbIMCbI3 aganTep KONAaHbLINCE, aiMaFbiHbI3AaFsl HOPMATUBTIK EPEKenepre COMKECTiK TananTapel Gy3binagsbl.

HAE A ol2de 7 O{HE|E HSotH T X2l M E+ 24 & fIUishH U

Jebkada cita bezvadu adaptera, kas nav uzstaditais adapteris, lietodana parkaps atbilstibu regul&jo3o likumdoSanas aktu prasibas jusu regiona.

Naudojant kitokj nei jrengtas belaidj adapterj, bus paZeisti jusy regiono reglamentuojandius atitikties reikalavimus.

Bruk av annet tridlest kort enn det som er installert, vil vaere brudd pi lovbestemte krav i ditt omrade.

Dziatanie jakiejkolwiek karty bezprzewodowej innej niz ta zainstalowana naruszy wymogi zgodnosci z przepisami obowigzujacymi w danym regionie.

A operagdo de qualquer adaptador sem fio diferente daquele instalado violara os requisitos de conformidade regulatdria existentes em sua regigo.

A utilizagdo de qualquer adaptador sem fios além do instalado violara os requisitos de conformidade regulatérios da sua regido.

Utilizarea oricdrui alt adaptor wireless, decat cel instalat, incdlca cerintele legale de conformitate din regiunea dvs.

Wcnons3osanue apyroro 6ecnpoBogHOro aganTtepa, OTNMYHOIO OT YCTaHOBNEHHOrO, HapyLWaeT HopMaTUBHbIE TPe6OBaHWA BalWero pervoHa.

Rad bilo kog beZi¢nog adaptera osim onog instaliranog predstavljace krienje zahteva za regulatornim uskladivanjem u vadem regionu.

Prevadzka iného bezdrétového adaptéru ako je nain3talovany porusuje legislativne poziadavky na zhodu vo vaSom regidne.

Uporaba brezZi¢nega vmesnika razen tistega, ki je name3cen, predstavlja kriitev zahtev za zakonsko skladnost na vaSem obmodju.

La utilizacién de un adaptador inalambrico que no sea el instalado violara los requisitos de conformidad regulatoria de su region.

El uso de cualquier adaptador inalambrico distinto al instalado infringira los requisitos de cumplimiento normativo de su region.

Anvandning av tradlést kort, férutom det kort som &r installerat, kommer att vara &vertradelse av krav pd éverensstimmelse fér din region.

Takili olan kablosuz adaptorden baska bir adaptorin kullanilmasi, bolgenizdeki yonetmeliklerin ihlal edilmesi anlamina gelir.

BukopuctanHa 6yab-akoro 6e3gpoToBoro afjanTepa, OKpiM YCTaHOBNEHOro, Npy3seae A0 NOPYLWEeHHA HOPMaTMBHWUX BUMOT BiANOBigHOCTI o6nafHaHHA Y BallOMy PerioHi.
welzabio 8 Gaskidl] JUxedl byt Blasl Cutoll Jomall @3 SLuwd Joowo sl Juidss yisd

PW NTKA APPARY MATKNA MWAT NK 13N [MAY ATIrKY DNYK ONNA Ye aYyan

12



For more information on the wireless adapters, go to: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

3a noseyve uHpopmauma OTHOCHO BeammnuHuTe agantepw oTuaeTe Ha agpec: http:/fwww.intel.com/support/wireless/wlan.

EXELEMBENFAER, EHE: http://www.intel.com/support/wireless/wlan,

ERESEMRENEENENR » AW : hup://www.intel.com/support/wireless/wlan =

Zavige informacija o beZi¢nim adapterima posjetite: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Dalsi informace o bezdratovych adaptérech ziskate na adrese: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Yderligere oplysninger om tradlese adaptere findes pa: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Ga voor meer informatie over de draadloze adapters naar: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Lisateavet traadita ihendusega adaptrite kohta vt aadressilt http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Lisatietoja langattomista sovittimista on osoitteessa http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Pour davantage d'informations sur les cartes sans fil, accédez a : http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Pour plus d'information sur les adaptateurs sans fil, accédez a: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Weitere Informationen zu Wireless-Adaptern finden Sie unter: http://www.intel.com/p/de_DE/support/wireless.

Ta MEPIOCETEPEC TTANPOYOPIEG OXETIKA HE TOUG aoUppatous npooappoyeis, emokegBelte tn SiedBuvarn : http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

A vezeték nélkiil adapterekrél a http://www.intel.com/support/wireless/wlan oldalon taldlhaté bévebb informacic.

Fyrir nanari upplysingar um pradlaus kort ferdu a: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Untuk informasi lebih lanjut tentang adapter nirkabel, kunjungi: http:/fwww.intel.com/support/wireless/wlan.

Per ulteriori informazioni sugli adattatori wireless, andare all'indirizzo: http://www.intel.com/p/it_IT/support/wireless.

DAY L AT 79— OFHMIC DV TIEROURLES R L T EW, httpy//wwwi.intel.com/p/ja_JP/support/wireless,

CbiMCbI3 apanTepnep Typans! KOChIMILA aKnapat any yuliH, MbliHa caidTia KipiHia: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

24 ™ E{0f| th¥t x[AIFH LIEE E2iH ClS 22 0| S5 AIL: http://www.intel.com/p/ko_KR/support/wireless.

Lai sanemtu pla3aku informaciju par bezvadu adapteriem, dodieties uz: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Jei pageidaujate daugiau informacijos apie belaidzio rySio adapterius, apsilankykite http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

For mer informasjon om tradlase adaptere, ga til: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Aby uzyskac wigcej informacji na temat kart sieci bezprzewodowej, odwiedz strone: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Para obter mais informagdes sobre os adaptadores sem fio, va para: http://www.intel.com/p/pt_BR/support/wireless.

Para mais informagdes sobre os adaptadores sem fios, visite http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Pentru mai multe informatii cu privire la adaptoarele wireless, mergeti la: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

JononHuTensHana MHGOPMaLMA © 6ecNPOBOAHLIX CETERbIX aaanTepax NpUBeAeHa Ha cTpaHuue: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Za vise informacija o beZi¢nim adapterima idite na: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Viac informacii o bezdrétovych adaptéroch najdete na adrese: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Za vet informacij o brezzi¢nih vmesnikih pojdite na: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Para obtener mas informacion sobre los adaptadores inaldmbricos, visite http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Para obtener mas informacién sobre los adaptadores inaldmbricos, visite: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Fér mer information om tradlésa adaptrar, ga till: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Kablosuz adaptarlerle ilgili daha fazla bilgi igin bkz. http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

JletanbHiwy iHpopmaujio wopo 6e3apoToBUX aganTepis MOMKHA 3HAWTK Ha cTopiHui http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
.http:/fwww.intel.com/support/wireless/wlan :J| Jawl €S Lol O¥gooll Jo> Ologleall o wijal

.http://www.intel.com/support/wireless/wlan :7x My ,0™0INYN D'ANNND SV 01 VTR NY3PY
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Unless it is mentioned in the Integration Guide or Technical Product Specification, please do not try to repair
your equipment. Always follow the instructions in the Integration Guide or Technical Product Specification.

He ce onuTBaiiTe aa nonpaeBaTe BalweTo oﬁopy.uaaHe. OCBEH aKo TOBa He e NOCOYeHO B PbKOBOACTBOTO 3a
crnobsBaHe Unu TexHUYecKaTa CI'IEL[H¢HKHIJ'MR Ha npoaykTa. BuHarun CﬂEHBaIﬁTE WHCTPYKUUKTE B
PbKOBOACTBOTO 3a crnobaBaHe UNK TEXHWYECKaTa cneundrKauma 3a NpoayKTa.

FRIEFESRARIER R HEA T RME PRE, ENFESHERENRE, BEER SRR I EAT RN
"R BRI,

BRiE MEAdEM) % TRIGERAR PERINMES  TASTEECAERE - FELET MEaiEE
3 ERITESRRE, MR-

Ukoliko nije spomenuto u Priruéniku za integraciju ili u Tehni¢kim specifikacijama proizvoda, ne poku3avajte
popraviti ovu opremu. Uvijek slijedite upute u Priruéniku za integraciju ili u Tehni¢kim specifikacijama
proizvoda.

Neni-li v priivodci integraci nebo v technické specifikaci produktu uvedeno jinak, nepokousejte se toto
zafizeni opravit. VZdy postupujte podle pokyn( v privodci integraci nebo v technické specifikaci produktu.

Medmindre det omtales i integrationsvejledningen eller den tekniske produktspecifikation, ma du ikke
forsege at reparere udstyret. Felg altid instruktionerne i integrationsvejledningen eller den tekniske
produktspecifikation.

Probeer uw apparatuur niet te repareren, tenzij het vermeldt wordt in de Integratiehandleiding of Technische
Productspecificaties. Volg altijd de instructies uit de Integratiehandleiding of Technische
Productspecificaties op.

Kui toimingut pole integreerimisjuhendis voi toote tehnilises spetsifikatsioonis mainitud, &rge Uritage oma
seadet ise remontida. Jargige alati integreerimisjuhendis v6i toote tehnilises spetsifikatsioonis toodud
juhiseid.

Ala yrita korjata laitetta, ellei toimenpidetta erikseen kuvata integrointioppaassa tai teknisessi
tuote-erittelyssd. Noudata aina integrointioppaassa tai teknisessa tuote-erittelyssa annettuja ohjeita.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du produit,
n'essayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide d'intégration ou des
Caractéristiques techniques du produit.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du produit,
n'essayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide d'intégration ou des
Caractéristiques techniques du produit.

Bitte nehmen Sie keine Gerdtereparaturen vor, sofern diese nicht im Integrationsleitfaden oder in den
technischen Produktspezifikationen beschrieben werden. Befolgen Sie stets die Anleitungen im
Integrationsleitfaden oder in den technischen Produktspezifikationen.

EKT6¢ £dv avagpépetat atov 08nyd Evowpdtwong fj otnv Texvikr Npobiaypaer Npoiévrog, unv
ETUXELPNOETE VA ETSI0pOWOETE Tov EEOMAIONOG oag. Na tnpeite mdvta Tig 08nyieg atov 08nyd Evowpdtwong
n otnv Texvikn Mpodiaypapr MNpoidvroc,

Ne prébalja megjavitani a berendezést, ha az Osszeszerelési Utmutatéban vagy a Mliszaki el&irdsokban nincs
réla emlités. Mindig kdvesse az Osszeszerelési Gtmutatéban vagy a Mliszaki elSirasokban szereplé
utasitasokat.

Ef pad er ekki tekid fram i Sampzettingarleidbeiningum eda Forskrift taeknilegrar voru, skaltu ekki reyna ad
gera vid taekid pitt. Fylgdu alltaf leidbeiningunum i Sampaettingarleidbeiningum eda Forskrift taeknilegrar
vorur.

Jangan coba memperbaiki peralatan, kecuali jika tercantum dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Produk
Teknis. Selalu ikuti petunjuk dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Teknis Produk.

Tentare di riparare l'attrezzatura solo se indicato nella guida all'integrazione o nelle specifiche tecniche del
prodotto. Seguire sempre le istruzioni della guida all'integrazione o delle specifiche tecniche del prodotto.
REHT RERIIRBEHFIFICRHIN TV IEAERSE, BEOBREHA LTS,
HEHTREEBREREHTRICRHENTVBBRICEICH TS L,

BipikTipy HycKaynbiFbiHAa HeMece BHIMHIH TEXHUKaNbIK cMnaTTaManapeiHia KepceTinreH 6onmaca,

WababIKTbI MEHAeYre apeKeT MacamaHpi3. BipikTipy HyCKaynbiFbIHAaFbI HEMece BHIMHIH TEXHUHANBIK,
cunaTTamanapbiHAarsl HYCKaynapabl apAaibiM OpbIHAAY KaMmeT.

S OHHA EE 71 HIE A0 HT=I0f UK R FHI B S2I5HK| DHIAIR. S B8 OHHN Ei

71E MIE A2 XEE MEMAR.

Ja tas nav noradits integracijas pamaciba vai produkta tehniskaja specifikacija, lidzu, neméginiet labot savu
aprikojumu. Vienmér ievérojiet instrukcijas integracijas pamaciba vai produkta tehniskaja specifikacija.
Nemeéginkite jrangos taisyti patys, nebent tai blity paminéta integravimo vadove arba produkto techninéje
specifikacijoje. Visada vadovaukités nurodymais, pateiktais integravimo vadove ar produkto techninéje
specifikacijoje.

Med mindre det er beskrevet i Integrasjonsguiden eller Teknisk produktspesifikasjon, ma du ikke forsgke &
reparere utstyret. Felg alltid instruksjonene i Integrasjonsguiden eller teknisk produktspesifikasjon.

Jesdli przewodnik po integracji ani dane techniczne produktu nie zawierajg stosownej wzmianki, prosimy nie

podejmowac préb naprawiania urzagdzenia. Nalezy zawsze postepowac zgodnie z instrukcjami podanymi w
przewodniku po integracji lub danych technicznych produktu.

Exceto se mencionado no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica do Produto, ndo tente consertar

seu equipamento. Siga sempre as instrugdes contidas no Manual de Integragéo ou na Especificagéo Técnica
do Produto.

Exceto se mencionado no Manual de Integracdo ou na Especificagdo Técnica do Produto, ndo tente reparar o

seu equipamento. Siga sempre as instrugdes contidas no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica
do Produto.

Cu exceptia cazului in care se mentioneaza in Ghidul de integrare sau Specificatiile tehnice ale produsului, nu

ncercati sé reparati echipamentul. Respectati intotdeauna instructiunile din Ghidul de integrare sau
Specificatiile tehnice ale produsului.

He mbiTaiiTecb CAMOCTOATENIbHO PEMOHTUPOBaTL 060PYAOBaHME, ECV TaKaA BO3MOXHOCTb HE YNOMAHYTa B
«PyKOBOACTBE MO MHTErpaLMuy» UM B « TeXHUYECKOoM cneLudUKaLmMmn NpoayKummny. Beerga cobniopaite
UHCTPYKLWW, NPUBELEHHbIe B «PYKOBOACTBE MO MHTErpaLum» u B «TexHUHeCKow cneuudpuKaumm
MPOAYKLAU».

Osim ako nije pomenuto u Vodicu za integraciju ili Tehnickim specifikacijama proizvoda, ne pokusavajte sami
da popravite opremu. Obavezno sledite uputstva iz Vodica za integraciju ili Tehnickih specifikacija proizvoda.

Nepokusajte sa vykonavat opravy zariadenia nad ramec pokynov uvedenych v Integracnom manudle alebo v

Technickom popise produktu. VZdy sa riadte pokynmi uvedenymi v Integracnom manudle alebo v
Technickom popise produktu.

Razen ¢e ni drugace omenjeno v vodicu za integracijo ali v tehnicnih specifikacijah izdelka, opreme ne

poizkusajte popravljati. Vedno sledite navodilom v vodicu za integracijo ali v tehni¢nih specifikacijah izdelka.

A menos que esté mencionado en la Guia de integracion o la Especificacion técnica del producto, no intente
reparar su equipo. Siga siempre las instrucciones de la Guia de integracién o la Especificacién técnica del
producto.

A menos que se mencione en la Guia de integracion o la Especificacion técnica del producto, no intente
reparar el equipo. Siga siempre las instrucciones indicadas en la Guia de integracién o la Especificacion
técnica del producto.

Om inget annat omna@mns i integreringsguiden eller den tekniska produktspecifikationen ska du inte férséka

reparera din utrustning. Folj alltid anvisningarna i integreringsguiden eller den tekniska
produktspecifikationen.

Entegrasyon Kilavuzunda ve Teknik Uriin Bilgilerinde belirtilmedigi stirece litfen ekipmaninizi tamir etmeyi
denemeyin. Her zaman Entegrasyon Kilavuzundaki veya Teknik Urlin Bilgilerindeki talimatlari izleyin.

He HamaraiTecb HanaroAMTH CBOE 061aAHAHHA CAMOCTIMHO, 32 BUK/TIIOYEHHAM BUNAJKIB, PO3rNAHYTUX Y
noci6HUKy 3 ycTaHOBKM abo TexHiuHil cneumdikauii npogykuii. 3aBxamn JOTPUMYUTECH IHCTPYKLUIN,
HaBefeHUX Y NOCIBHWNKY 3 YCTaHOBKW abo TexHi4Hii cneumndikauii npoayKuii.

Lo oyl aiad) dyal] Olwslgall gl goall Julo o8 w3 1Sy J Lo jlgal 1o 23Lo] dglowe puc eyl
kel dysll Slawolgall ol goall s o9 saylgll Cilolindl gl e

TN NNYY Y TNND NN N7 MDI7 PR ,ININN YR 1000 D190 N DN TITAA PINA 12T )3 DR KIX
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9 DisCLAIMER

COPYRIGHT INFORMATION

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or
translated into any language in any form or by any means, except documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the express written
permission of ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS”).

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED
WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL ASUS, ITS DIRECTORS, OFFICERS,
EMPLOYEES OR AGENTS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS,
LOSS OF BUSINESS, LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS AND THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGES ARISING FROM ANY DEFECT OR ERROR IN THIS MANUAL OR PRODUCT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or copyrights of their respective companies and are used
only for identification or explanation and to the owners’ benefit, without intent to infringe.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED FOR INFORMATIONAL USE ONLY AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY
TIME WITHOUT NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES NO RESPONSIBILITY OR LIABILITY FOR ANY ERRORS
OR INACCURACIES THAT MAY APPEAR IN THIS MANUAL, INCLUDING THE PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT. Copyright © 2023 ASUSTeK COMPUTER
INC. All Rights Reserved.

LIMITATION OF LIABILITY

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to recover damages from ASUS. In each such instance,
regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and
damage to real property and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal duties
under this Warranty Statement, up to the listed contract price of each product. ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims
based in contract, tort or infringement under this Warranty Statement. This limit also applies to ASUS’ suppliers and its reseller. It is the maximum for which
ASUS, its suppliers, and your reseller are collectively responsible. UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY
CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR
ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY. SERVICE AND SUPPORT Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.
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